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A negyedik esztendőben tartó vi 
lágháboru vérzivatara közepette is- 
mét karácsonyhoz érkeztünk. Részesei 
leszünk a nagy misztérium örömeinek 
és Krisztus szegényes jászola köré 
gyülekezünk. Nemcsak az egyes em- 
ber, hanem az egész magyar nép lé. 
lekben elzarándokol az isteni kisded 

bölcsőjéhez és abban a szegénység- 
amely a 

maga sorsának tükröződését is látja. 
Arra gondolunk, hogy a magyart se 
ringatták bársonyos, selymes nyo 
szolyában soha se, hanem életéért és 
létéért mindenkor keményen meg kel. 
lett küzdenie. 

Krisztus születése napjának ün: 
nepi hangulata igen alkalmas arra, 
hogy kissé magunkba szálljunk és 
önvizsgálatot tartsunk. Fel kell ten- 
nünk magunkban a kérdést, elég erő- 
seknek érezzük-e magunkat arra, hogy 
a jövő megpróbáltatásaival szembe 

(nézzünk? Elég szilárd-e a hitünk, 
akaratunk és magyar bizalmunk arra, 
hogy mindezekből lerakjuk a szebb 
jövő időtálló alapjait ? 

A magyar nemzet a történelem 
kiszámithatatlan fordulatai során ujra 
abba a történelmünkben gyakran is- 
métlődő helyzetbe jutott, hogy vagy 
a nagyszerü felemelkedés vagy a tra- 
gikus bukás napjai következnek el rá. 
Nemzetsors és egyéni magyar ember 
sorsa nagyon egyuton halad nálunk. 
Mint csepp viz a tengerből magán vi- 
seli a végtelen óceán minden jellemző 
vonását, a magyar egyéni sorsa küz 
ködéseiben, erőfeszitéseiben, sikerei- 

ben és kudarcaiban teljesen egyező 
* egész népe sorsával. 

A magyarból a történelem során 
nagyon sokszor hiányzott az okosság. 
A hideg ész számitó játékát a sziv 
forró lendülete, a minden körülményt 
és lehetőséget higgadtan megfontoló 
okoskodás mérlegelését a csapongásra 
hajlamos lelkiség pótolta. Ma azonban 
nagyon okosnak kell lennie a ma 

gyarnak. Józanul, hidegen, határozott 
és öntudatos öncélusággal kell felis- 
mernie a körülötte örvenylő történelmi 
zajlást és ábrándképek kalandos ker- 
getése helyett a kézelfogható valósá- 
gok vásárán kell kiverekednie a szebb 
és jobb magyar jövendőt. Ennek az 
árát már ugyis megfizettük busásan 

Annak ellenére, hogy Amerika 
erőteljes nyomást gyakorolt Törökor- 
szágra, hogy ne hozzon itéletet Papen 

Törökország szembeszáll a Szovjettel 
lottat 13 év és 8 hónapra elitélte. A 
török vádlott 10 évi fegyházat kapott. 
Az itélet kimondásában a sajtó azt 

merénylőinek ügyében, a török felebb- látja, hogy Törökország kész szembe- 
viteli biróság tegnap a két orosz vád lszállni a Szovjettel. 

Berlini jelentés szerint elzárták 

a Bogucsarnál betört oroszok utját 
A Don középső szakaszán napok 

óta heves harcok folynak. A hevesség 
tovább nő. Róma szerint ezeknek az 
orosz támadásoknak Rosztov a céljuk, 
hogy elvágják a németek kaukázusi 
utját. Merész terv s elhihető – 
mondja Róma -, hogy a németek 

Észak-Afrikából ma nem érkezett 
hadmüveleti jelentés. Ehelyett Róma 
arra hivja fel a világ figyelmét, hogy 
a londoni Observer ciműü ujság arról 
cikkezik, hogy a tengely tuniszi ak 
cióival késlelteti az angolszász szán- 
dékok megvalósitását s ezzel Olaszor- 
szágnak lehetővé teszi partjai meg- 
erősitését. - Algiriában Oran és Al- 

előrelátták e támadás bekövetkezését 
és megtették a szükséges ellenintéz- 
kedéseket. Az éjjel Berlin e betörés- 
ről azt mondta, hogy a német csapa- 
tok lezárták az oroszok betörési terü- 
leteite. Párizs szerint az idei tél hi- 
dege kedvez a német hadmüveleteknek. 

A tuniszi feltartással Olaszorszás felkészülket 
gir városa között ismét kisiklasztot- 
tak egy amerikai tehervonatot. Négy 
franciát és számos muzulmánt letar- 
tóztattak. - Az északafrikai harcok- 
kal összefüggésben áll a sziriai Bey- 
routh petróleumvidékének bombázása. 
Az olaszok tegnap ismét ott jártak és 
gyujtóbombáikkal lángbaboritották a 
petróleumfinomitókat. 

Lavalbukása - Franciaország veszte 
Abból az alkaiomból, hogy Laval, 

francia miniszterelnök a Hitlerrel foly- 
tatott tárgyalásairól visszaérkezett 
Vichybe, a Petit Marseillais cimü uj- 
ság azt a megállapitást teszi, hogy 

szerencse, hogy Németország még 
tárgyal Franciaországgal, Ez Laval- 
nak köszönhető. Az ő bukása Fran- 
ciaország veszte lenne : Franciaország 
német kormányzósággá válna. 

mindenkinek. Mohi pusztától Trianonig 
mérhetetlen szenvedések országutján 
bukdácsolt ez a nemzet és ma nyu- 
godtan benyujthatja a számlát Euró- 
pának azért, amit egy évezreden át 
érte tett. Bátran kimondhatjuk: mi 
nem tartozunk senkinek, de annál 
többen tartoznak nekünk azért a hő- 
siességért, azért a férfias kiállásért és 
szenvedésvállalásért, amit magyarsá- 
gunk természetes folyamányaként ad- 
tunk, hogy Európát saját önfeláldozá- 
sunk árán nagyobb veszedelmektől 
megmentsük. 

Nem tulzott követelés tehát az, 

magyarok és függetlenek akarunk ma- 
radni továbbra is. Ennek pedig leg- 
első-feltétele, hogy megadják szá- 
munkra a megfelelő életteret és ebben 

a földrajzi térben biztositsák mindazo- 
kat a lehetőségeket, amelyek utján 
minden magyar erő, minden magyar 
tehetség szabadon kibontakozhassék 

hogy az elkövetkezendő uj Európában 

és fejlődhessék. 

Szegény és gazdag magyarnak ez 
az egyetlen kivánsága 1942. karácso- 
nyán. Ennek az egyszerü és magától- 
értetődő óhajnak a teljesitése viszont 
az egy örök és szent magyar haza 
keretében tömöritene ismét minden 
magyart. A magyar ember - a világ 
bármely táján is éljen - a trianomi 
gyászos itélet óta mindig igazi, ma- 
gyar karácsony után sóvárog és imád- 
kozik. Es amit erősen hiszünk, szilár- 
dan akarunk, annak be kell teljesed- 
nie. 

Én a magyar sorsba, a magyar 
jövőbe vetett rendithetetlen hitemet 
teszem le most is magyar testvéreim 
karácsonyfája alá. Hiszek és érzem, 
hogy velem hisznek magyarok milliói. 
Bizom és érzem, hogy a mi nagy bi- 
zodalmunk egyszer meghozza minden 
magyar részére a várt, nagy 
csonyi ajándékot. 
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összes helyiségelben. 

vigalmi bizottsága nagy 
rendez remek muüsorral 
az ipartestületi Otthon 

Ez a szükséglet, amiről ujra, me
g ujra 

beszélni kell. Isten a világot ugy terem
tette, 

hogy annak javaiból elegséges
 rész jusson 

minden teremtménynek, — te
hát a legsze- 

geényebb embernek is. A javak egyenlő 

Szetosztásáról azonban nem gondoskodott. 

Gazdagot és szegényt teremte
tt s a szegeny 

részét is a gazdag kezébe tette le. Nem 

azért, hogy a gazdag ezt a le
tétet is meg- 

tartsa magának, hanem azért, hogy ami a 

vestvéréé, azt is lelkiismeretesen gyümöl. 

csöztesse s mikor a szükség kivánja kőtel
es- 

segszerüen és jószivvel adja
 at annak, akit 

illet. Minkor a gazdag adakozik
, voltaképpen 

nem a magáéból ad, mert a gazdag nem 

1ulajdonosa, csak salárja, ingyenbérlője az 

Isten javainak. A szegeények ken
yere is reá 

pizatott, tehát ha erre kérnek tőle, nem 

zárkózhatik el, nem mondhatja, hogy nem 

adok, mert nem azt kérik, ami az övé, 

hanem azt, amivel isteni megbiz
atása alap- 

ján a szegénynek tartozik. 

A szegény kenyeréről 

meg ujra beszélni, 

a teves teltogásban él, hogy ó nem 

hanem tulajdonos, koriátlanjogu birtokosa 

mindama javaknak, melyekkel I
sten kegyel- 

méből átmenetileg rendelkezik. Az ilyen 

gazdag, mikor a szegények kenyerét kérik 

főle, ezt a tulajdonjog elleni merényletnek 

tekinti, s ha kedvetlenül, kényszerhatasok 

alatt adakozásra kényszerül, me
g van győ- 

ződze, hogy vele nagy méltánytalanság tőör- 

történt, mikor az ő kezemunkájának, szor- 

galmának vagy ügyességének gyümölcsét 

elkivánták tőle, szerinte arra méltatlanok 

szamára. 

Pedig nem lehet itt sem „méltó"ságról 

érdemességről sem méltatlanságról, érdem- 

telenségről beszélni. A „gazdagot és sze- 

gényt egylormán az Úr szerzi 14
 Nem saját 

érdem az, ha valaki dus vagyont örökölt, 

vagy olyan talentumokat kapott, amelyek 

által a szegenységből felemelkedhetett s 

képes lett arra, hogy ne csak a
 saját részét 

szerezze meg, hanem egy vagy több sze. 

gényét is. Viszont a szegény sem tehet 

arról, ha csak koldusrongyot ör
ökölt s olyan 

testi vagy lelki fogyatkozásokkal jött a vi 

lágra, amelyek eleve képtelenné t
eszik arra 

hogy magáról vagy övéiről gondoskodjék. 

Isten teremtette az egyiket ilyennek, a 

másikat olyannak, mert igy látta azt jónak, 

mert ezáltal a külőnbség altal akar a née- 

velni a gazdagot szeretetre, irgalmasságra, 

felelősségérzetre, a szegényt ped
ig alázatra, 

türelemre, háládatosságra. 

A szegények kenyerét jó szivve
l csak 

az adja vissza, aki tudatában van annak 

hogy nem a saját érdeméből, hanem ke- 

gyelemből lett méltó arra, hogy a mások 

javainak is sáfára legyen. Az ilyen ember 

mindennap hálát ad azért, hogy 
azok közé 

tartozik, akik adhatnak, mert szünt
elen arra 

gondol, mennyivel jobb adni, mint venni. 

A szegényt nem nézi le, nem érzéketlenül 

dobja lelé adományát, hanem testvér-sziv- 

vel, szeretettel nyujtja neki oda, tudván, 

hogy O is Isten gyermeke, akinek éppen 

olyan fontos szerep jut az Isten 
gondolatá- 

ban, mint neki. Lehet itt éhezik, rongyban 

jár, didereg, de az is lehet, hogy ott ahová 

innen megyünk, Ő jut az Isten forró atyai 

azért kell ujra 

mert sok gazdag abban 
sáfár 

ények kenyere 
Ők, a Krisztus kicsinyei 

ságtevők s azon dől él a gazdagok sorsa, 

hogy bántak velük, hogy gondoskodtak az 

ételükről, italukról ruházatukról
. 

A szegények kenyerével ezen a télen 

nagyobb szeretettel kell foglalkozn
i, mint a 

megelőzőkön, mert ma több a szeg
ény s a 

háborus helyzetből eredő sok hiány miatt 

fenyegetőbb ama pajzsos férfiunak, az in- 

ségnek a látogatása. Hogy a fenyegető 

vendéget a szegények ajtói elől elüzhessük, 

a közeli napokban meg kell kérdeznünk 

mindazokat, akiknek az Isten a mai nehéz 

helyzetben is lehetőséget adott arra, hogy 

adakozzanak, illetve, hogy eljuttassák a 

szegények rájuk bizott részét a jótékony- 

ság asztalára. Ebben a nehéz esztendőben 

csak ugy tudjuk a szegények kenyerét biz 

tositani, ha mindenki anyagi ereje
hez mér- 

ten, jószivvel veszi ki részét az áldozatból 

és semmit sem igyekszik magának vissza- 

tartani abbót, ami ugy sem az öv
é s ami- 

nek a megtartásáért Isten egykor ugyis 

felelőségre vonja. Kérjük testvéreinket, le- 

gyenek szegény testvéreik . kenyere iránt 

lesznek a bizony- 

keresztyéni felelőséggel ! 
Isten csodálatos irgalmára, 

den méltatlanságunk dacára ebben
 az esz 

tendőben is karácsonyt adott s gondoljanak 
nagy ke- 

fele 

egő, vérző világban is relativ békességben 
biztos fedelek 

hajlékokban ünnepelhetünk, há- 

szüntelenül arra, hogy mi az 

gyelméből ebben a háborus, minden 

és nyugalomban élhetünk, 

alatt, meleg 
boritatlanul dolgozhatunk, s munkánk gyü 

mölcsét zavartalanul élvezhetjük. 
Nem len- 

nénk méltó a keresztyén névre, ha 
a sze- 

gényben most sem tudnám meglátni a test- 

lennénk méltók a szebb magyar 
ér- 

zéketlenül, könyörület nélkül tudná nézni a 

beteg, elaggott, gyámolkásra. szoruló ma- 

! az árva 
gyer- 

vért s nem 

jövendőre, ha a jobb móda még ma
 is 

yart s nem biztositna kenyeret 

támasznélküli éhes, didergő magyar 

meknek 

gondoljon felelősséggel és áldo- 

saját hibáján kivül nem tudja megkeresni 

maga és családja kenyerét s 

fentartására elégséges. 

Gondoljanak az 

aki nekünk min- 
- 

- 

ek. 
1942. év háborus karácsonyán mindenki 

attal a sze- 

gények kenyerére. Szegény mindenki, aki 
a 

gazdag min- 

denki, aki Isten kegyelméből többet keres- 

het, mint ami magának és családjának
 élet 

ARDAY ALADÁR 

Szalontán megvalósuit az összefogás 
Memzeti Munkaközpont Megtörtént a 

karácsonyi cipőkiosztása 

Tegnap este Ó órára hivták egybe 

a Nemzeti Munkaközpont helyi szer- 

vezetének az ugynevezett M
agyar Ház- 

ban levő helyiségébe azt a 42 iskolás 

gyereket, akiket a Nemzeti Munkaköz- 

dont a karácsony alkalmából cipővel 

ajángékozott meg. A karácsony
i ünnep- 

séget Illyés Lajos, a Munkaközpont 

helyi elnöke nyitotta meg. 

- Mert tudunk örülni mások 
örö 

mének, örömnapunk van ma, mert 

adhatunk.. - mondta egyebek
 között, 

miután üdvözölte a hatóságok
 megje" 

lent képviselőit. A polgármester helyett 

felesége, dr. Hadady Imréné jött el a 

cipőkiosztásra s megjelent azon dr. 

Székely Miklós rendőrkapitány
, valamint 

Bagoly Bertalan, református lel
kész is. 

Beszédet Dede János, a Munka 

központ bőripari szakosztályán
ak elnöke 

mondott. Egyebek között ezeket mon- 

dotta : 
- Nehéz időket az 

benne az iparosság és a munkások, 

de Szalontán mégis megtalálják
 a mód- 

él 

ját annak, hogy adakozhassanak.
 Sza 

lontán megvalósult az összefogás. ltt 

munkás és munkaadó kéz a kezben 

szon igyekszik, hogy másokon segitse
n. 

Érre van szükség, hogy felépithessük 

a második ezeréves 

melynek majdnem utját állta a liberális 

rendszer 150 éves uralma. 
amely egye 

sek boldogságát mások kizsákmányo 

lásával tette lehetővé. 

szivéhez közelebb s neki lesz 
a legtündök- aem lehet máról-holnapra eltörölni, 

lőbb ruhája. Nem felejti, hogy
 egyszer majd hogy mindenkit boldoggá te

gyünk, de 

meljön a végső leszámolás ideje 

Felszólalt Bereczky László, a 
Mun- 

kaközpont helyi szervezetének 

nöke is. Az orosz télben 

náinkról beszélt, akikhez, —- mint mon-
 

dotta - csak ugy lehetünk
 méltók, ha 

Tfelismerjük és teljesítjü k köt
elességein- 

ket. Adjunk azoknak, akiknél 

den magyar üdvözlésével 

szavaíit. 

fejezte b 

A tegnapi esi alkalmából 40 cipőt 

ország, minslllin 
Magyarországot, [ 

Ezt a rendszert 

volt el-[ 
küzdő kato- 

osztottak ki, mert kettő még nem ké- 

szült el. Ujabb adományok is érkeztek. 

Ezeket néhány nap mulva adják át az 

arra rászorulóknak. Egyebek között 

Buhala Mária ügyvédnő két öltözet 

gyerekruhát küldött. 

a szük- 

seget látjuk, hogy erősítsük a belső 

Irontot. A szeretetben összefogó min- 
e 

rvay árpád 
országgyüűlési képviselő előadást tart 

karácsony másodnapján, este 7 óra
kor 

a Vigadóban. 

A helybeli 

ma reggel 6 óra óta 

A fürdő mindhárom karácsonyi ünnep
en 

reggel 6 órától delután 
a 

lesz. Pénteken férHak, szombaton nők, 

vasárnap férfiak fürödnek. Ez csak a 

a gőzfürdőre vonatkozik, 

mindenki által igénybe vehető. Az A
nyag- 

gazdálkodási Hivatal a fürdő részére 

sem lepedőt sem törülközőt, sem 
fürdő- 

köpeny anyagot nem utalt
 ki, igy kérjük 

az igen tisztelt fürdővendégeket, hogy 

gukkal.- 

István Mür 

üzemben van 
1 óráig nyitva 

a kádfürdő 

törülközöt és lepe- 

dőöt hozzamak m- 



F uvssomm 
„Győzelem kisérjen bajtárs 
Mindenütt az ég legyen veled 
Megsegit az Isten - meglásd. 
Szivünk dobog tiértetek. 

Majd ha visszatértek bajtárs 
Vár reád a hű szerelmesed 
Hull reád a sok virág-és boldog béke vár 
Ujra régi a szép magyar határ." 

Fehér lepel boritja már a messzi 
orosz mezőket, hókucsmában bólogat- 

nak arrafelé a fenyők, hideg gémbe- 

riti a fegyvertmarkoló kezeket s csak 
a szeretet melengeti a bátor sziveket. 

Itt az esti szürkülettel a békes- 
ség nagy ünnepe – szent karácsony 
estje — köszöntött ránk. Meggyull- 

nak a karácsonyfák szines gyertya 

százai szerte a városban, a rangos há- 

zakban éppen ugy, mint a szeliden 

hallgató városszéli viskókban. 
Háboru van és karácsony! A 

gyertyalángok összehajoltatják a lel- 

keket s közénk hozzák azokat, akiket 

a kötelesség távoli harcmezők őr- 
Hhelyére szólitott. 

Ahogy megkondul karácsonyi szó- 

val az öreg nagytemplom harangja, 

tovatáncoló rezgő hangárnyaival üze- 
netünk hozzátok száll apák, hit- 

vestársak, fiuk, szerelmes vőlegények, 

testvérek - szalontai honvédek 
magyar hősök. 

Üzenjük, hogy itt a piciny hajdu- 

városban, ezekben a percekben haza- 

váró szeretetkönnyekkel a szemükben 
mindenki rátok gondol, felétek száll 

imádkozó aggódásunk és hitünk 

hogy mielőbb győztesen hazatérhes- 

setek. 
— Bajtársak – amig rabságban 

üÜnnepifémya 
ünnepi hong 2k 

éltünk és gyengék voltunk, éppen 

csak álmodni mertünk a beteljesülés- 

ről, hogy erősebbek lettünk - meg- 

értük felszabadulásunk, az álmodozá- 

sunk pedig tervvé lett. S ime ezek- 

A Kkulluszmimiszer 

tTaakarékossági rendelefte 
A kultászminiszter rendeletet in-sal való takarékosság érdekében irő- 

tézett a minnisztériuma alá tartozó asztali lámpákat kell használni, a folyo- 

hivatalok, iskolák és intézmények ve- sókon csak a legszükségesebb világi- 

ben a napokban, a ti acélos akarás- 

tok, dübörgő lépteitek. mindent el- 

seprő hősiességtek nyomán - való- 

ság lesz ! 
Üzenjük, hogy mi is keményen 

állunk az itthoni vártán. Ha kará- 

csonyt ülünk is, ez az áldozatos sze- 
retet karácsonya – s mindezt tiérte- 
tek, mindannyiunkért. Melegséggel 
kopogtat ez be minden családhoz, vi- 
gasztalást és szeretetet, segitséget, bé- 
két és örömet visz angyalszárnyakon 
a magyar hajlékokba. Felszáritja az 

anyák könnyét, boldogságot igér az 
aggódó hitvestársnak. reményt gyujt 
ezer tarka ábránddal az imádkozó 
mennyasszonyok szivében s meglobog- 
tatja mindannyiunk lelkében a hitet 

— hogy jönni fog egy jobb kor, mely 

után buzgó imádság epedez százezrek 
tajakán ! 

Üzenjük, hogy testvéri együttér- 

széssel álljuk körül az otthonok kará- 

csonyfáit - akik önzők voltak, akik 

nem akarták, vagy nem tudták eddig 

megérteni jóban; rosszban való össze- 

dartozandóságunkat, ma idelopakodtak 

zetőihez és ebben honvédelmi érdekből 

a legnagyobb takarékosságot irta elő 
számunkra. A helyiségek ütését ugy 
kell korlátozni, hogy a hőmérséklet ne 

legyen magasabb 18 toknál, a világitás- 

tást kell alkalmazni és nagymértékben 
kell csökkenteni n papirosfogyasztás. 
Takarékoskodni kell a telefónnal, a 
boritékokkal, az irószerekkel és a kül- 
döncjáratokkal is. 

Azon gazdák figyelmébe, akiknek a román koncsentrálás alatt 

lovuk, szekerük, vagy más értékük veszett oda 

Az Erdélyi Párt elnöksége most ren- 
dezi azt a tárgyalási anyagot, amelyet ér- 

dekeltek az elnőkségbez beadtak azért, hogy 
azok elintézési lehetőségeit tárgyalják meg 

Árvay Árpád képviselővel és Daróczy Kiss 
Lajos vármegyei főtitkárral. A tárgyalási 
anyag között legfontosabb ügyként szerepel 

azon kártszenvedett gazdák ügye, akiknek 

a román koncsentrálás alatt lovuk, szekerük, 

szerszámuk, vagy más értékük veszett oda. 
Ezen kártszenvedettek felkéretnek, hogy sa- 
ját érdekükben szombaton, karácsony má- 
sodnapján este 7 órakor a Vigadóban (Re- 

dut) jelenjenek meg kivétel nélkül, mert az 
előadás után ügyük tárgyalásra kerül. Egyéb- 
ként a 417 gazda névsorát az elnökség be- 
szerezte s azt nyilvántartja. 

közénk. A bethlehemi csillag fénye 

tudjuk, kezünkbe adja bünbánóan ki- 

nyujtott kezüket és sorsunkban 

örökre találkozunk. A krisztusi béke 

e nagy csodájának öröme legyen az 

otthon néktek küldött legszebb biz- 

tató ajándéka! Meritsetek ebből is 

ujabb és ujabb erőt s tudjátok, hogy 

készenállunk mi is a haza hivó sza- 

vára. Aki ma a nagyszalontai anyák, 

apák, gyerekek és testvérek üzenetét 

irja a karácsonyfa reszketve lobogó 

gyertyafényében – katona. Katona, 

közületek való, bajtárs! De akiken 

nem feszülhet egyenruha, mert az ott- 

hon hétköznapjai állitják a vártára — 

magyar becsületüket, dolgos szorgal- 

mukat igérik ma Nektek, hogy ha a 
karácsony nem is hozhatta meg a 
boldog Békét, rajtalesznek, hogy meg- 
teremje azt győztes hazatéréstekkel 
Virágvasárnapja. (felvidéki.)



Rádió-müsor 
—— 

CSÜTÖRTÖK, december 24 
2. A budapesti honvéd őrzászlóalj zenekara. 
3.40 Salacz Tibor előadása. 3.50 Szimfónikus 
zenekar, 4. Melyiket a kilenc közül ? Fel- 

olvasás. 5. Vitéz Nagybányai Horthy Miklós 

Magyarország Főmeltóságu Kormányzója 
szózatot intéz harcoló honvédeinkhez. 6.30 

Karácsonyi elmélkedés. 8.10 Karácsonyi éne- 

kek. 9. Nagykarácsony éjszakája. 9.15-11.45 

Nagy zenekari művek. 24. Éjtéli mise a 
Terézvárosi templomból. 

PÉNTEK december 25. 
9. Református istentisztelet. 10 Egyházi ének 

és szentbeszéd. 11.15 Evangélikus istentisz- 

telet. 12.30 Karácsonyi muzsika, 2. Müvész- 

lemezek. 3. A magyar gazda karácsonya. 

3.20 Honvédeink nótat kérnek. 5. Páger An- 

tal csevegése. 7.05 Az angyal énekel. 7 30 

Tóth Lásztó elbeszélése. 7.50 A Magyar Re- 

vü Tánczenekar játszik. 8.30 Szemere Klára 

elbeszélése. 9.20 Éljen a haza. Indulók. 10.15 
Szórakoztató zene. 11. Kivánsághanglemezek. 

SZOMBAT december 26. 
9. Unitárius istentisztelet: 10 Egyházi ének 

és szentbeszéd. 11.15 Magyar görögkatolikus 

honvéd istentisztelet Kolozsvárról. 12.30 Az 

Operaház zenekara. 2. Müvészlemezek. 2. 

Latyi Matyi. Vidám operett három felvonás- 
ban. 5,10 Könnyü zene könnyü percek. 7.05 

Dohnányi Ernő zongorázik. 7.30 Kosáry Do- 

monkos előadása. 7.50 Olasz tánczene. 8.15 

Beszél a ífront. 8.35 Holéczy együttes. 9. 

Szász Károly előadása. 9.20 Bura Sándor ci- 

gányzenekara muzsikál. 10.15 Zenekarimü- 

vek. 11. Mecseky Rudolf és Szőnyi Jenő két- 
zongorás müűsora. 11,30 Magyar nóták. 

VASÁRNAP december 27. 

8.30 Őszinte beszéd. 9. Beszél a front. 10. 
Református istentisztelet, 11. Egyházi ének 
és szentbeszéd. 12.15 Levente müűsor,. 1.10 
A Rádiózenekar müűsorából. 2. Müvészleme- 
zek. 3. Időszerü gazdasági tanácsadó. 3.45 
Beszkárt-zenekar. 5. Karády Katalin csevegé- 
se. 5.10 Bécsi dal. 7.0D5 Népszinmürészletek. 

8.20 Sportközlemények. 9.05 Tánczene. 10.15 

Szórakoztató zene. 11. Szalonőtös. 11.30 
Csárdások. 
eamamekmm 
—— 

FÖLD 
ELADÁS! 

A gróf Almásy Pál 

tulajdomát képező 
Sarkad községhez 
tartozó és Sarkad- 
keresztur községhez 
közelfekvő, mintegy 
313 kat. hold birtok 
Nyékipusztán egy 
egészben, vagy 
részletekben is 

eladó 
Felvilágositást ad: 

Dr. Füredi Ferenc 
budapesti ügyvéd, ura- 

dalmi jogtanácsos, lakik : 

Budapest IV., Irányi- 

utca 27. 

AKKE 

Az Aranykert közgyülését e hó 
27-én tartja a nagyiskolában. Csőszök jelent- 
kezhetnek Császár Jánosnál, Hitler Adolf- 
ut 28. 

A szarvasmarha tenyésztés irán
yitása. 

és ellenőrzése végett
 e 

rta: K. Balogh istván, m. kir. gazdasági felügyelő 
a fedeztetési jegyek használata kötelező 

Magyarország állattenyésztése az első 

világháboru óta eltelt két évtized alatt igen 

sokat fejlődött és európai viszonylatban is 

kimagasló tenyésztési és termelési eredmé- 

nyeket ért el. 
A magyar kormány teljes mértékben tu- 

datában van annak, hogy milyen nagy nemzeti 

érdekek füződnek az állattenyésztés fejleszté- 

séhez és ezért egyik legfontosabb feladatának 

tekinti az állattenyésztés minőségi szinvona- 

lának emelését és teljesitő képességének 
fokozását. : 

A fenti cél elérését szolgálja a törvény- 

hatósági állattenyésztési alapokról szóló tör- 

vény, amely a vármegyei apaállatbeszerzési 

rendszert az egész országban általánossá 

telte. Ez a törvény a köztenyésztés irányitása 

és ellenőrzés szempontjából is sok fontos 

intézkedést foganatositott. 
Ez a törvény a köztenyésztésre használt 

apaállatok beszerzését, ami a multban a 

községek (városok) teladata volt, a várme- 

gyék és törvényhatóságok kötelességévé tette. 

Áz igy beszerzett apaállatokat a vármegyék 

átengedik a községeknek (városoknak) akik- 

nek az apaállatok tartására vonatkozó köte- 
lezettsége a jövőre nézve is fennmardf. 

Az apaállatok beszerzésének ez az uj 
rendszere a népies állattenyésztés gyorsütemü 
fejlődésének korszakát nyitotta meg, mert 

lehetővé teszi, hogy a köztenyésztésnek apa- 

állatokkal való ellátásánál, függetlenül a köz- 
ségek anyagi helyzetétől, a magasabb állat- 
tenyésztési érdekek érvényesüljenek. 

A jóminőségü apaállatok beszerzése 
egymagában még nem biztosítja az állatte- 
nyésztés gyorsütemü fejlödését. Gondoskodni 
kell arról is, hogy ezeket az értékes tenyész- 
állafokat okszerüen használják tenyésztésre, 

azokat megtelelően takarmányozzák és gon- 
dozzák, nagyobb figyelmet fordifsanak a jó 

és egészséges istállók jelentőségére stb. 
Az állajtenyésztés a teljesitő képességé- 

nek nagyarányu fokozása feltétlenül szüksé- 

gessé feszi, hogy a megszervezett fársadalmi 

munkában a népies állatállománynak szélesebb 

körei is bekapcsolódjanak. Ezt a célt tartotta 

szem előtt a földművelésügyi minisztérium az 

állami támogatással ellenőrzött állattenyész- 
tési községek megszervezésénél. 

Az állattenyésztő községek megvalósitá- 
sánál a földművelésügyi kormányzat a m. 
kir. gazdasági felőgyelőségek és az állatte- 

nyésztő szervezetek közremüködésével azokat 

a községeket jelölte ki, ahol egyrészt a gazda- 

társadalom haladni vágyása és ügyszeretete, 

másrészt az állatállomány minősége és a 
gazdasági viszonyok indokoltá feszik a rend- 
szeres gazdasági munkának, elsősorban a 

tejellenőrzésnek és törzskönyvelésnek állami 
támogatással való meginditását. 

A fenti program keretében Nagyszalonta 

m. város is az állami támogatással megszer- 
vezett állattenyésztési községnek lett kijelölve, 
a fejellenőrzés megindult, a törzskönyvelés 
megkezdése folyamaiban van, az apaállatok 

beszerzésének sulyos anyagi terhet jelentő 

részét a vármegye vállalta magára. A városra 

csak az apaállatok tartásának, gondozásának 

és használatának ellenőrzése hárul. 
A népies állattenyésztés terén elérhető 

eredmények gyorsabb ütemő és szélesebb- 

körü fejlesztése és főleg a népies állattenyész- 

tésnek az u. n. köztenyésztésnek fejlesztése 
érdekeben még a favalyi év tolyamán elrendel- 

tefett a szarvasmarha állomány kézből való páre 

sitása. Biharvármegye állattenyésztési szabály- 

rendelete erre vonatkozólag további ujitáse- 

kat vezetett be és elrendelte a fedeztetési 

jegyek használatát. 
A fenti rendelkezés Nagyszalonta gazda- 

társadalmát is közelebbről érinti, mivel a 

fenti szabályrendelet értelmében 1943 január 

1-1ől a fedeztetési jegy használata a szarvas- 

marhák részére Nagyszalontán is be lesz 

vezetve. 
A szabályrendelet 9. §-nak értelmében 

nőivaru állatot jelen esetben tehenet, csak a 

fedeztetési jegynek az apaállatgondozó ré- 

szére való átadása után lehet köztenyésztésre 

szolgáló apaállathoz engedni. 

Ezért minden tehén tulajdonosa a fedez- 

tetést megengedő igazoló jegyet előzeteser 

beszerezni köteles. A fedeztetési jegyet a 

városi marhalevél kezelő állitja ki, tekintet- 

nélkül arra, hogy ki a köztenyésztésben álló 

apaállat tulajdonosa. A fedeztetési jegyek ki- 

állitása dijtalan. A fedeztetési jegy kiállitásá- 

nak napjától számitott négy hónapig érvényes. 

Egy fedeztetési jegy alapján csak egy- 

nőivaru állat fedezhető és pedig négy hóna- 

pon belül legfeljebb három izben. 

A fedeztetési jegy két példányban van 

kiállitva, amelyeket a nőivaru állat tulajdonosa 

fedeztetés előlt az apaállatgondozónak tarto- 

zik átadni. Az apaállatgondozó a fedeztetési 

jegy egyik lapját a megfelelő bejegyzés után 

a nőivaru állat tulajdonosának visszaadja, hogy 

a tulajdonos a borju származásának igazolása 

végett megőrizze. 

A köztenyésztéshez tartozó anyaállato- 

kat két évesnél fiatalabb utódainak eladása 

alkalmával marhalevél kezelő ! 

meg kell nevezni az anyaállat fedeztetésehez 

használt apaállatot, a fedeztetés idejét, vala- 

mint az apaállat tulajdonosát, amit a fedez- 

tetési jeggyel kell igazolni. Ugyancsak fedez- 

tetési jeggyel kell igazolni az ellenőrzött fe- 

deztelés idejét, ha anyaállatra kérnek marha- 

levelet, vagy pedig ha érvényes marhalevélre- 

ÉRTESITÉS! 

Kérem a mélyen tísztelt megrendelőimet, 

hogy mielőtt 

legjobb bélésárut nagy választékban, 

szolid árak mellett. — Tisztelettel : 

ARANY JÁNOS-UTCA 40. 

Egy ügyes fiu tanulónak felvétetik. 

Református ünnepi 

istentiszteleti sorrend 
Karácsony I. napján, december 25.-én 

délelőtt 10 órakor a nagytemplomban pré- 

dikál Bagoly Bertalan lelkész, ágendázik 

Arday Aladár elnöklelkész. Aggmenházban, 

korházban és házaknál 10 órától urvacsorát 

oszt Kovács Gyula s. lelkész. Madarászon 

prédikál és urvacsorát oszt Molnár János 

s. lelkész. Nagytemplomban délután 3 óra- 

kor prédikál Paksy Sándor legátus. Füves- 

kertben délután 3 órakor prédikál és urva- 

csorát oszt Molnár János s. lelkész. Hu- 

nyadi-uti iskolában este 6 órakor bibliát 

magyaráz Paksy Sándor legátus. 

Karácsony II. napján, december 26.-án 

délelőtt 10 órakor a nagytemplomban pré- 

dikál Paksy Sándor legátus, délután 3 óra- 

kor prédikál Paksy Sándor legátus. 

Vasárnap, december 27. én délelőtt 10 

órakor a nagytemplomban prédikál Arday 

Aladár elnöklelkész, délután 3 órakor prédi- 

kál Molnár János segédlelkész, Füveskert- 

ben délutáa 3 órakor prédikál Kovács Gy
ula 

s. lelkész. Hunyadi uti iskolában este 6 óra- 

kor bibliamagyarázatot tart Kovács Gyula 

s. lelkész. 

HBoroshordókat 
30-150 literig minden 
mennyiségben vesz a 

ruhaszüksésletét : 
beszerezné, tekintse 

Raktáron tartok finom öltöny- és téli 

kabátszöveteket, cájgokat valamint a 

BONDÁR LAJOS 
uriszabó és szövet kereskedő 

rmeurooroummmarm 

Toldi-tér 5. 
Megyeri és Zsirka-cés 

kivánságára 

kérnek uj egészségügyi és irányitási záradékot. ( ( 

-
—
 



szerkesztőségünkbe. Akik irtak, valahol Orosz-
 

tájakat, valamennyien szalontai apák fiuk és 

ket s csak akkor jönnek haza, ha „eüntézté
k 

dolgukat". Kérnek bennünket, hogy 

apraja és nagyja nevében 

tettel 

vánunk előfizetőinknek, hirdetőinknek 
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ggyeri Vilma III. polg. 

poig. 10. Szindarab, Előadják : Kiss Erzsébet 

Tekintettel a jegyrendszerre cukrot min
den- 

rakor T 4 délben t 6 fok volt 

Holnap: Péntek 

Becember 

Kat. N. Karácsony 

pProt. N. Karácsony 

Kellemes karácsonyi 

ümnmnepeket 

Tábori lapot hozott a posta a minap 

országban járják gépkocsijukkal a hólepte 

testvérek. 
Azt irják, a muszkatföldön is becsülettel, 

nhajdu ivadékokhoz méltón allják meg he
lyü- 

család- 

juknak, rokonaiknak és ösmerőseiknek tol- 

mácsoljuk karácsonyi jókivánságukat és 

ujesztendei üdvözletüket. Szivesen teszünk 

eleget kérésüxnek s ezen a helyen szólunk 

hozzátartozóikhoz és barátaikhoz. 

A jóleső jókiváságokat Nagyszalonta 
magyaros szere- 

ezennei viszonozzuk és kérjük az 

Uristent - hozzon vissza benneteket baj 

társak mielőbb és egy boldog ország békés 

otthonaiba – a mi kis hajduvárosunkba. 

Boldog karácsony! ünnepeket ki- 

és olvasóinknak. „Az Újságf. 

– A gyermekkar tagjal, akiket Ko- 

vács József igazgató vezet, ma csütörtökön 

délután háromaegyed háromra okvetlen jöl- 

jenek fel a nagyiskolába 

DEÁK RÓZSIKA 

MARTIN TIVADAR 

Karácsony másodnapján, délután ő óra- s 

kor tartják esküvőjüket a helybeli refor- 2 

mátus templomban, melyre rokonaikat, 

ismerőseiket és jóbarátaikat ezuton : 

hinják meg:(Minden különértesités helyett) : 

ESkKÜVŐ 

CSER ILONA és PAPP JÓZSEF 

karácsony másodnapján, déli 12 órakor 

tartják esküvőjüket a helybeli református 

templomban, melyre rokonaikat és isme- :
 

rőseiket ezuton hiuják meg. (Minden 

külön értesités helyett.) 

A Ref. Leányszövetség teadél- 

utánja. A Rel, Leanyszövetség karácsony 

masodnapján a Ref. Kuülturházban jótékony- 

célu műsoros teadélutánt rendez a követke- 

ző műsorral: 1. Gyülekezeti ének. 2. Imád- 

kozik és igét hirdet Molnár János ref. s. lel- 

kesz. 3. Gyülekezeti émek. 4. Szaval ; Me- 

isk. tan. 5. Előadast 

art : Paksy Sándor ünnepi legátus. 6. Sza- 

val : Imre Rózsa III. polg. isk. tan. 7. Éne- 

kel: László János lelkesz kántor. 8. Szaval: 

Darvasi Zsóka hegedün kisér Salling Iona 

IV. polg. növ. 9. Szaval : Salling Ltona 
IV. 
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Szentmiklósi Erzsébet, Szőllősi Hona, Nagy 

Gizella, Borbély Eszter, Cégé Erzsébet, Im- 

re Rózsa, Bődi Ágnes. Egy tea ára 60 fillér
. 

ki hozzon. A süteményről gondoskodik a 

Leányszövetség. Szeretettel hívunk és vá- 

A HőŐMÉRSÉKLET kos időjárása nagy károkat okozott a 

vmreggel 7 ő 

latos előkészitő munkálatokat. 

zat megértő támovgatásával 

kétharmadrészét államsegélyként biz- 

m séges épitési 
= A vezetőség táradhatatlen utánjárása, 

szinre való szállitást. 

csatorna földmunkája ez 

kezdődölt meg, mig a 

Tavaszra 

Az elmult évek rendkivül csapadé- 

nagyszalontai gazdáknak. Huszévi ide- 

gen uralom után az örvendetes felsza- 

badulást nem követhette a jobb anyagi 

boldogulás, mert sz időjárás mestoha- 

sága, mely különösen a szigeti gazdá 

kat sujtotta, hiábavalóvá tette a szor- 

galmas munkat, a szántást, a vetést - 

a termést a viz eratta le. 

Tudjuk, az időjáráson változtatni 

nem lehet, kedvezőllen hatását azon- 

ban céltudatos emberi munkával, mü 

szaki alkotasokkal erősen csökkent 

hentjük. 
A Szalonta vidéki hiányos csator- 

narendszer és különöskepen a vidék 

belvizeit a Keltős Körösbe átemelő u. n. 

Hosszufoki szivattyutelep aránylag kis 

teljesítménye okozta, hogy a lehullott 

sok eső és hólé a mélyebbfekvésü föl- 

deken összegyült, lefolyni nem tudott 

és nagy károkat okozott. 

Az uralomváltozás után az ármen 

tesítő társulat vezetősége azonnal meg 

kezdte az előmunkálatokat a hiányok 

megszüntetésére. A csatornak épitése 

a felszabadulás után azonnal megindult 

a Feketekőrösi Ármentesitő, Vizrendező 

és Oantöző Társulat, majd a nagyváradi 

m. kir. kulturmérnöki hivatal vezetése 

alatt. A Hosszufoki szivatlyutelep tel- 

jesitőképességét az uj csatornák vizho- 

zamával tovább terhelni nem lehetett, 

szükségessé vált tehát egy második, 

tehermentesítő szivatiyutelep épitése. 

A Feketekörösi Ármentesítő Társulat 

vezetősége a felszabadulás után a csa- 

tornázásokkal egyidejüleg megkezdte az 

uj szivattyutelep épilkezesével kapcso- 
A Tár- 

sulat vezelőségének sikerült a kormány- 
a mintegy 

egy és felmillió pengő épitési költség 

tositani. Nagy gondot okozott a szük- 

anyagok beszerzése is. 

valamint az illetékes hatóságok ségit- 

sége tette lehetővé a háborus anyag- 

gazdálkodási viszonyok ellenére, a 

nyersanyagok beszerzését és a hely- 

A Sarkadtól mintegy három kiló. 

méter távolságban a Feketekőrös part- 

ján épitendő szivatlyu-telephez vezető 
év tavaszán 

szivatlyu telep 

vasbetonszerkezeteinek épitése szeptem- 

kivül nagy erővel, igen kedvező időben 

minden épitménye elkészült, a vizet a 

harmincnégy méter hosszu, 

csak a 
hátra. Ennek a 
természetesen a gépeket szállitó gyár 

tól függ, minden remény megvan azon 

gépek leszállitásra és beépítésre kerül
 

nek. Mindenesetre azoban már 

biztosítva van a szivattyuzás né
lküli - 

ú. n. szabad befolyás. Ugyanis a Fe 

runk mindenkit. Rendezőség. 

ber elején indult meg. A munka rend 

folyt az ősz felyamán. A szivattyu telep 

Kőrös töltése alatt átvezető, két darab 
két méter 

átmérőjű zsilipcsővel együtt. Most már kjosztása f. hó 26 án megtartandó táncesté- 

szivattyugépek beépitése van lyünkön fog végbemenni, azért kéretnek 

munkának elvégzése teljes számban megjelenni. 

elkészül 
katekörösi szivattyutelep 

lámok igen rövid időtartamuak, a viz 

a gátak közül a folyó medrébe gyor- 

san visszahuzódik és a belvizek a már 

elkészült csatornán és zsilipcsöveken 

keresztül szivettyuzás nélkül szabad le- 

folyást találnak. 
A szivattyutelep épitésével kapcso- 

latban a hozzávezető csatornán három 

műtárgy is elkészült, mégpedid egy 

MÁV vasuti hid, és két közuti hid. 

Ugyancsak megépült a szivattyutelep 

mellett a gátbiztosi és gépkezelői la- 

kóház minden melléképületével együtt. 

Az építkezés nagy méreteire jel- 

lemző, hogy ketszázötvenezer köbméter 

földmunkát kellett elvégezni, ezerhét- 

száz köbméter vasbeton került beépi- 

tésre, ölezeregyszáz mázsa cementet, 

negyvenezer mázsa kavicsot (négyszáz 

vagon), ezerháromszáz mázsa vasat, 

százezer darab téglát, tizezer darab 

cserepet és több vagon faanyagot hasz- 

náltak fel. A munkálatok elvégzéséhez 

eddig négyszázhuszezer muakaóra volt 

szükséges. 

A szivallyutelep teljesitménye szi- 

vallyuzás idejen másodpercenként kilenc 

és fél köbméter viz, szábad befolyás 

esetén pedig cca 15 köbméter. (Osz- 

szehasonlításul a régi Hosszufoki szi- 

vattyu-telep teljesitménye másodpercen- 

ként 12 köbméter.) 

Jól lehet, a Nagyszalonta-környéki 

csatornázási munkálatok még nem fe- 

jeződtek be, az uj Feketekőrösi szivaty- 

lyutelep megépitésével a nagyszalontai 

belvizek levezetése megoldottnak te- 

kinihető, mely a csatornázásnak jövő 

évben történő belejezésével tökéletessé 

Az igy belvizmentesitett terület 

bekapcsolódása a termelésbe ugy az 

érdekelt gazdák, mint az ország há- 

borus ellátása szempontjából igen nagy 

jelentőségü. ; 
December 21.én az épitkezési 

munkálatokat Dr. Hadady Imre is meg- 

tekintette. 
S. t. 

Tisztelettel értesitem Nagyszalonta és 

vidéke közönségét, egyben a vendéglátó 

iparosokat és italmérőket, hogy a 

Pénzes szikvizüzemet 

a mai napon átvettem 

Kérem a tisztelt vevőkör további szives 

párttogását. - Kiváló tisztelettel : 

Karancsi Sándor 
Üzem : Toldi-utca 18. szám. 

- A Nemzeti Munkaközpont vigal- 

mi bizottsága értesiti a „János vitéz" szerep- 

lőit, hogy az előadáson felvett csoportképek 

Elnökség. 

- Evangélikusok figyelmébe. Kará- 

csony másodnapján. szombaton, a ref. nagy- 

ban arra, hogy még a tél folyamán a iskola tanácstermében (Széli Kálmán té
r 1 sz.) 

Istenüszteletet tart Turmezei Sandor ev. fő- 

esperes, Urvacsora osztással. Az Istentiszte- 

most Jet kezdete délelőtt 10 óra. 

Hordóskáposzta állandóan kapható Vigh 
: 

ketekőrös e felső szakaszán
 az árhul-IPálnál, Irányi-tér 9.



Karácsonyi hiradó 
Az egész világon felhangzik az ének 
„Dicsőség a meny, a föld Istenének" 
Azért szállott földre az Isteni gyermek 
Hogy békét és megváltást hozzon embernek 
Oh Uram ! Tedd, hogy e Karácsony ünnepen 
Ily sulyos időkben csoda történhessen 
Szeretetnak fénye, béke olajága 
Hozzon derüt ujra erre a világra 
Szünjék meg végre a kegyetlen küzdelem 
Ez az óhajtas kell minden jó lélekben, 
Ne legyen ellenség, csak testvér s jó barát 
Béke vezesse a népek akaratát 
Töröld le a könnyet, változtasd mosolyra 
Boldogabb szebb jövő jöjjön magyarra 
A századok bünét már levezekelte 
Botlásaiért a Sors többször megbüntette. 
Engedd, hogy a földön, amit Árpád szerzett. 
Élhessen ezután nyugalmas életet. 
Legyeu elégedett apraja és nagyja, 
Hatalmas és erős, Mindenható adja ! 
Mindenkihez szólok Karácsonynak napján, 
Kalácsot lássunk a magyarnak asztalán ! 
Hozzon a Jézuska, mindent, mit csak lehet, 
Legfőképp a szivbe testvér- szeretetet. 
Egység tömöritse egybe a népünket, 
És ez irányitsa minden lépésünket. 
Jólét és egészség ne hagyja el soha, 
Többé a Sors hozzá ne legyen mostoha. 
Egyben üdvözlöm a dicső honvédeket, 
Akiknek az ország oly sokat köszönhet. 
Térjenek mind vissza, Iriss, jó egészségben 
S az ünnepet töltsék szelid békességben ! 

SZABÓ ZOLTÁN. 

álod TUr 

s OLÁH MIHÁLY 
jegyesek 

ezetenn,A enlőz értesités ze agyeké) 
x k kó ke k k k m k. 

SEORT Felkéretnek az 2 NSC, Bocs- 
kai és Levente összes já- 

tékosai, hogy ünnep első napján d. u. fél 2 
órára a sportpályán saját felszerelésükkel 
fegyelmi felelőség terhe mellett jelenjenek 
meg. A három csapat játékosai válogató ed- 
zést tartanak. A mutatott játék alapján lesz 
kiválogatva az a 11, mely Nagyszalonta vá- 
ros válogatottját képviseli f. hó 26 án Gyula 
város válogatott csapa.a ellen. Az intéző bi- 
zottság elvárja minden egyes játékostól a 
megjelenést és azt hogy mindenki tudása 
legjavát nyujtja, annál is inkább, mert a 
tiszta bevétel a harctéren küzdő honvédeink 
hozzátartozóinak lesz juttatva, hogy ezáltal 
mi Nagyszalontai sportférfiak is bebizonyit- 
n áldozatkézségünket, kötelességteljesíté- 
sünket. 

se
k 

Istentiszteletek rendje a róm. 
kat. plébánia templomban 
a karacsonyi ünnepek alatt: 

1. 24-én délután fél hét órakor énekes 
szentmise. Akik a szentmisén résztvesznek, 
eleget tesznek karácsony-napi szentmise 
kötelezettségüknek. 

2. 25-én reggel 8 órakor csendes szent- 
mise, evangélium olvasás és rövid szentbe- 
széd. 10 órakor szentséges énekes szentmise 
evangélium olvasás és szentbeszéd. Délután 
4 órakor litánia. 

.3. 26-án és 27.én az istentiszteletek 
rendje ugyanaz, mint 25-én karácsony napján. 

Teljes nyomda 
berendezést 

vagy külön nyomdai felsze- 
relést, szedőgépeket és 
rotációsgépet keresünk 
megvételre 

Estilap kiadóhivatala 
Nagyvárad. 

Eladó Hétvezér-utca 35. c számu ház. 
Ertekezni Bethlen utca 24/a. 

Profeciájuk beteljesedett. Az ige, 
lévig vigasztalt, testet öltött, 

Hungária-Mozgóban kettős ünnepi müsor 

Karőczony: első napján, pénteken 3-5-7 órakor és vasárnap 3-s-7 vako 

Nehéz apámnak lermi 
Páger -Szeleczky –Egri–Mály-Vaszary— –Bilicsi 
Ragyogó magyar vigjáték. Uj hiradó. Hogy kellemes karácsonya legyen biztositsa jegyét. 

stb. leghatalmasabb ualakitása. 

Karácsony másodnapján, szombaton 3-5- 7 órakor 

Krüger apó 
A bur nép szabadságharcának hőskölteménye, örök élmény, 

büszkesége, Velencében elnyerte a legnagyobb dijat. 
Jegyelővétel ! Uj hiradó ! 

a német tilmgyártás 

A szalontai magyarok 
karácsonya 

Kedves, családias karácsonyt igérünk 
magunknak. Bizunk benne, hogy sok-sok 

minden ellenére is kedves örömet hagy 
maga után a karácsony - A Vigadó nagy 
termében találkoznak szombaton este, kará- 
csony másodnapján este 7 órakor a szalontai 

magyarok abból az alkalomból, bogy jön 
Árvay Árpád a város országgyüűlési kép- 
viselője és Darócy Kiss Lajos E. P. várme- 
gyei főtitkár. Eszünkbe jut a közelmult ha- 
sonló készülődése. A megszállás alatt milyen 
örömet is jelentett egy-egy magyar bál, 

amelyen Árvay Árpád az élharcos és a 
szellemsziporkás Daróczy Kiss Lajos beszél- 

tek nekünk az igazi magyar szent örömről. 
mely 20 

Szabadok let- 

tünk. A nagy igemondók : Árvay Árpád és 
Daróczy Kiss Lajos most is eljönnek vigasz- 
talni, bátoritani, utmutatni, tanácsolni és az 

ügyes-bajos dolgokat elrendezni. A multban 
az összetartás mentett meg bennünket. Ez 
az orvosság bevált gyógyszer, éljünk vele 
továbbra is. Mert szabadságunk mellett 

olyanok vagyunk ma még, mint a miütét 

alatti ember, ha nyugodtan viselkedünk, 

hallgatunk orvosaink tanácsára, átvészeljük 

a krizist, de ha elégedetlenséggel, veszélyes 

követelőzésekkel tépjök magunkat, öngyil- 

kosságot követünk el. A biharmegyei ma- 
gyarság vezetői jönnek és bizonyára megir- 

is 

összefogásra, fogszoritó türelemre, edzett 

ellenállásra van szükségünk. Hallgassuk meg 
őket annyival fs inkább, mert képviselőnk 
németországi utjáról, - hol meghivásra 3 
hetet töltött - számol be, különös tekintet- 
tel magyar-német barátságra. 

Az estély, mely szombaton, karácson 
másodnapján este 7 órakor a Vigadó jól fü 
tött nagytermében kezdődik müsora a- 
következő : 

1. Megnyitó : Pétery Lajos E.-P, elnök. 
2. Szavalat : László János okl. lelkész, 

rei. kántor. 
3. Énekszóló : Ceglédi Ilonka, nagyvá- 

radi énekesnő. 
4. Előadás; Árvay Árpád országgyü- 

lési képviselő. 
5. Zeneötös : Előadják : Kovács József 

igazgató, László János kántor, Lencse Mó- 
zes, Kiss Lajos és Bődi Imre tanitók. 

Szünet: 

6. Szavalat : Bagosi Zsuzsika gimná- 
ziumi tanuló. 

7. Énekszóló : Kovács Gyula s lelkesz- 
zongorán kisér Kovács Erzsike. 

8. Tánc : Bagoly Tünde. 
9. Tárogatózik : Lencse Mózes, zongo- 

rán kisér László János. 

10. Gyermekkar : 
Józsel karnagy. 

11. Zárszó : Koós Ferenc E. P. főtitkár, 
Konferál Daróczy Kiss Lajos E. P. 

vármegyei főtitkár. 

Belépődij nincs. Önkéntes adakozást a 

Vezényel Kovács 

ják, megmondjaák számunkra a receptet, kiadások fedezésére köszönettel fogad a 
mely szerint sok hallgatásra, nagy testvéri [pártkassza. 

-– A nagyszalontai rom. kat. nép- - 
iskola igazgatósága 1942 december 26-án Boldog karócsonyi és ujévi ünne- 
szombaton fél 4 órakor a Vigadó termében 
karácsonyi pásztorjátékot rendez a szegény 
tanulók felsegélyezésére, amelyre szeretettel 
meghivja és elvárja az érdeklődőket. Belépés 

adományokat a ne- 
köszönettel fogad az 

tetszésszerint. Önkéntes 
mes cél érdekében 
lIgazgatóság. 

Jó szövetet, 
jé ruhát 

VERESS uriszabónál lát 
zo 

Munkaközpont helyi 
szervezete értesiti tagjait, hogy a december 
havi cipőigénylések f. évi december hó 27- 
én azaz vasárnap délelőtt 10 órakor lesznek 
eszközölve, szervezeti helyiségünkben. El- 
nökség. 

– A Nemzeti 

Kellemes karácsonyi ünnepet kiván 
MB vevőinek és is ismerőseinek 

Péter Sándor 
sütőmester, NMagyszalonta 

Kellememes karácsonyi ünnepeket 
Kiván tisztelt vevőinek 

peket kivánok megrendelőimnek és 
vevőimnek 

Veress Jsiván 
uriszabó. 

Apréhirdetések 
Az ünnepekre, lakodalmakra, finom bo- 

rok kaphatók, 25 litertől kezdve. Petőli- 
utca 18. 2-2 

Sóvári csemege alma 1 kg. 1.80 és 2. 
pengő. Reichnál, Toldi-utca, T 

Értesitem az érdeklődőket, hogy a 
gyümölcsfákat átvehetik és ültethetik. Katona 
kertész. 

A Bagdi-dülőben eladó 3 hold 100m- öl 
területű szántó. Értekezni Péteri haos ügy- 
védi irodájában. 

Eladó vagy kiadó Pati-ut 50. sz. ház. 

Wesselényi utca 61. sz. ház, 500 négy- 
szögöl telekkel és a horgaséridülőben két 
és fél hold föld buzavetéssel sürgősen el- 
adó. 

Perzselni való szalma kisebb mennyi- 
ségben is eladó a vágóhidnál. 

Bejárólányt keres a Mária gyógyszertár. 
Etladó Sziv-utca 1. sz. ház. 
Négy középiskolát végzett ügyes fiu 

tanulónak felvétetik. Katona László, fog- Merczeg Jánosné technikus. 


